
X-ik évfolyam. 5-ik szám. Kőszeg, 1890. február 2-án. 

Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskericinii és iievelészeti hetilap. 

A li e I v z e t h e z. * 
(Beköszöntőül.) 

Kőszeg városa, >i/.t iua inár a rózsaszemüve-
gen át látó is kénytelen beismerni, a modern ha-
ladás terén akadályokkal küzd ; nem fejlődik gaz-
daságilag, nem emelkedik sem az ipar sem a ke-
reskedelem terén, s«"»t mindenütt és mindenben 
visszaesés észlelhető nem ám csak most, hanem 
már évek hosszú során át. Intézményeink, vála-
lataink a helyett, hogy szaporodnának egyre fogy-
nak mind számban, mind jelei.tőségben, és nincsen 
módunk, vagy legalább nem tudunk inódot ez ab-
uormis állapot megszüntetésére. Ami Kőszeget igazi 
várossá te t te : királyaink kegve s a falai kőzött 
meghonosult ipa r ; ami jólétét emel te : egykori vi-
rágzó kereskedelme — a/okkal többé nem birunk. 
Az. ország belső átalakulásával elvesz ettük kivált-
ságaink leg többjé t ; a külföld kifejlődött iparával, 
kereskedelmével nem birunk versenyezni. Mindezen 
körülmények nyomasztó hatása alatt sokan kérde-
zik közülünk : mi lesz velünk, mivé lesz városunk 
a dolgok ily kedvezőtlen folyása alatt 'i Mások, 
bizvu a jobb jövőben : a mostaninál még szebb na-
pokat jósolnak ; reményük horgonya a gyár iparnak 
itteni meghonosításában, másrészt — és ez nem 
kiosinvlendö valami — a város kedvező fekvésében 
és természeti népségeiben rejlik. A/, előbbiek 
— nem pártot értek — sajnos, esak sopánkodnak 
s keresztbe foni karokkal tétlenül nézik az ese-
ményeket. Nem közöny a/, ezeknél, hanem gvá-
inol talanság; nem kétségbeesés gvötri az illetőket, 
hanem a bizalmatlanság, melylyel az alkalmazandó 
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Megjelenik minden vasárnapon. 
Hi nietéitek jutdni/OH dron vétetnek fel 

TARCZA. 
S Z É P , JÓ, H K M S S . . . 

— A .Kőszeg es Videke- eredeti t s rcza js . 

S z é p , jó , n e m e s vagy, l á n y k a , 
Sz ived megf igye lem ; 
T é r d r e boru lva ké r l ek 
L e g y ü n k t i ed s e n y é m . 

Szép , jó , neme* vagy , l á n y k a , 
Mint isten a n g y a l a , 
Ki egy szivet m e g m e n t n i 
A fö ld re s zá l l t vala. 

S z é p , jó , n e m e s vagy l á n y k a , 
L é g y nőm h á t , a n g y a l o m , 
A főkö t ő b é r , min t m á s t , 
S á t á n n á tesz t u d o m . 

Sió Ferenc. 

Történeti vázlat. 
M u t a t v á n y , W i t t i n g e r A n t a l n uk „K"&zeg vá rosa és kör -

n y é k e " czi inü m ű v é b ő l . 

Kőszeg vá rosa m á r a logrég ibb k o r b a n , d e k ü l ö -
nösen a köz»*l e lmnl t s / á z u d o k t ö r t é n e t é b e n nem ese-
kély s ze repe t j á t s z o t t . Összeszed tem a róla fö l jegv ze t t 
n e v e z e t e s e b b tö r t éne t i a d a t o k a t , s c s o k o r b a k ö t v e , m i n t 

o lvan kis e g é s z e t n x u j t o m az o l v a s ó n a k , a me lybő l a 
leza j lo t t e s e m é n y e k e t , a l e tűn t n e m z e d é k e k é l e t é t es 
t e t t e i t , l ega l ább f ő b b v o n á s a i b a n m e g i s m e r h e t i . 

A s e v i d é k é n t . i lá l t és k i á so t t r é g i s é g e k — esz.-
k " Z í k , f e g y v e r e k — az ő s a l i a p o t b a n m a r a d t n é p e k esz-
köze in ' , f e g y v e r e i n va l l anak s azt b i z o n y í t j á k , hogy 
m a r az ő s e m b e r i s m e r t e és lak ta Kőszeg k o r n y é k é t . K»'gi 
t ö r t é n e t í r ó k szer in t P a n n ó n i a l eg rég ibb l a k o s s á g á t a/, 
i l l í rekke l rokon p a n n o n , s k ívü le t ö b b a p r ó n é p s é g ké-
pez te . A nagy nép tno tg t i lom i d e j é b e n , Kr . e . 6 0 0 év 
kö rü l , Oal l i ból k i v á n d o r o l t k e l t a n é p s é g o k t e l eped tek itt 
le, hol a toblii közö t t a ma i O - b á s a t h a s z n á l t á k á ldozó -
hely fii. A kőszeg- rohoncz i begyes v idékén , s neveze teden 
az O - h á z és S z t - V i d h e g y k ö r n y é k é n s ű r ű e n f o r d u l n a k 
elő az ő s t e l e p e s o k r e e m l é k e z t e t ő le letek ; nem ugy m a -
g á i u l ! a v á r o s b a n , hol az u j a b b e p i t k e z é s e k Ugy lá tsz ik 
m e g s e m m i s í t e t t é k az t , a mi a fö ldben r ég i ség r e j l e t t . 

V i d é k ü n k n e k e m e t ö r t e n e t e l ó t i i k o r s z a k a i r a k ö v e t -
kező római kor ró l m á r többet t u d u n k . Mikor a r ó m a i a k 
e l fog la l t ák e v idéke t (34 ben Kr . e.) , a kis m a g y a r s ík-
ság d é l n y u g o t i v é g é n é l , hol az A l p o k ke le t i v é g á g a i 
képes ik a végső p o n t o k a t , szemel ik ki S s b i r i á t ( S z o m -
ba the ly t ) P a n n ó n i a k ö z p o n t j á u l , s az O- l i áza r , a k e l t é k 
e g y k o r i á ldozói ie lyé t , ő r á l l o m á s u l . Az iit é p ü l t torony 
a mai vá ros fö lé ny í ló G \ ö n g y o s - v ö l g \ s az e r r e veze te t i 
( B a b a r i a - S c a r a b a n t i a ) h a d á s z a l i és k e r e s k e d e l m i főu '« 
vonal v é d e l m e r e szo lgá l t . I lyen ő r t o r n y o k r a nagy szi ik-
ségök volt a r ó m a i a k n a k , mer t m á s n é p e k sokat h á b o r -
g a t t á k ő k e t . Már V a l é r i á n a la t t (2711-ben) k i i zdö t t ek a 
vanda lusok e l l en , s ezek végre is ( 3 7 0 - b e n ) P a n n ó n i a 
n v u g a t i r é szében l e t e l e p e d t e k . P á r évvel u ' ób l i a q u á d o k 
és s z a r m a t á k d ú l j á k fel P a n n ó n i á t , es u tá l tok ( 3 7 7 - b e n ) 
ke le t rő l jövet billiók verik ki az itt t a lá l t n é p e k e t . 
44ő»ben m e g f o r d u l t e v idéken At t i la , az is ten o s to r a . 
36f i -ben m á r a ke le t i gó thok l ak t ák e t a r t o m á n y t , t i t ánok 

pedig röv id ideig a l o n g o b á r d o k . E d d i g a d u n á n t ú l i 
r é s z n e k m é g m i n d i g m e g v o l t r ó m a i j e l l e g e , d e a 
l ongobá rdok e l v o n u l á s á v a l e lvesz t i az t , s e g y s é g e s e b b 
á l l a m m á f e j l őd ik . B e j ö n 5 6 8 - b a n az a v a r vagy v é r k é n 
népség , a m a g y a r n a k egyik ága , mely h í res volt v é d -
r e n d s z e r é r ő l , g y ű r ű s z e r ű f ö l d v á r - m ü v c i r ó l . I lven g y ű r ű -
sze rű k ö r b e e s e t t az Ó - h á z , hol — La- iu* sze r in t — 
a v a r k i r á lyok l a k t a k . Mikor e hely ( 7 9 9 - b e n ) a g y ő z ő 
f r a n k o k k e z e b e k e r ü l , „ C a s t e l l u m Ghtnt ionis" neve t k a p . 
Kőszeg német e l n e v e ése i d á i g v e z e t h e t ő ví««za. A z 
egész v idék e k k o r a F r a n k b i r o d a l o m (ke l e t i . O s t l a n d ) 
t a r t o m á n v á v á lesz. s a v á r o s m o s t a n i he lyén sz l ávok 
és b a j o r o k t e l e p e d n e k le, kik m á r a fö lde t m í v e l i k . 
Ámult" német c s á s z á r n a k egy ban a s a l z b u r g i e g y -
ház r é s z é r e k iadot t a l a p í t ó l eve l ében h t r o m s z á z n é p e s 
te lek es n é h á n y t e m p l o m e m l í t t e t i k , köz tők Gens i ( G ü n s , 
Kőszeg) t e m p l o m á v a l . 

A« a l ap í tó o k l e v é l s ze r in t itt a k k o r m á r n a g y o b b 
k i l e r j e d e s ü s z á n t ó f ö l d e k , s z ő l ő k , vá tnok l é t ez t ek és e m -
berek l a k t a k . K ő s z e g e r e d e t e t v issza lehet v inni e 
ko r ig . 

A I X . század végevei ő se inek ö r ö k é t á t v e e n d ő 
a m a g y a r nemze t l épe t e f ö l d r e . A k k o r D u n á n t ú l a k e -
leti f r a n k o k , s e v idéken b a j o r o k l a k t a k , kik b e l e o l v a d t a k 
a hóo i tók t ö m e g e b e . m i k o r Á r p á d a m a g v a r s e r e g e g \ -
h a r t n a d r é s s é v e l i d " e r k e z e t f . Minden e s e t r e n y o m a lehe-
t e t t m é g itt a r mai e a s t r u m n a k , vagv „ C a s t e l l u m 
G u n t i o n i s ' - n a k — ha t e l j e s é p s é g é b e n nem á l lo t t — 
m i k o r Zsolt vezér M40 k ö r ü l az e v i d é k e n t a l á l t n é p e k 
közé b o s n y ő k e t és m a g y a r f a j u o r o s z o k a t t e l e p i t le, s 
e t e k k e l a m a g y a r h a t á r s z é l e k m e g v é d é s e c z é l j á b ó l e g y 
va ra t é p í t t e t , m e l y n e k a k iá l ló s z ik l á ró l a m e l y r e 
e m e l t e t e t t , Kőszeg neve t a d o t t . M a g y a r n e v é t a v á r 
a hely t e r m é s z e t i f e k v é s é t ő l , a k iá l ló s z i k l á t ó l k a p t a . 
Az itt l a k o t t n é p k é s ő b b u j v e n d é g e k k e l s z a p o r o d o t t . 

T Ö B B E G Y L E T K Ö Z L Ö N Y E . 

E I ö li z e t é s i á r : 
"LJVz évre 4 I r t . F é l é v r e 2 f r t . N e g y e d é v r e I f r t . 

Egi/r* DZ'iw ára ÍO kr. 
Elúflzetesi penzek es reclamatiok h kisdóhiviitulln.* (Keijjl OyuUO 

in iM«ni lök . 

gyógymód iránt viseltetnek. Hasonlók ez emberek 
a beteghez, aki érzi ugyan baját, de irtózik a ke-
serű orvosságtól ; aki ragaszkodik az élethez, és 
visszaóhajtja a jó egészséget, de az orvosi segély-
ben nem bizik ; drágái ja az operácziót. Az utób-
biak, vagyis azok, akik nem o a k bízni, remélni 
tudnak, hanem a cselekvés terén sem az utolsók • 
ezek elkövetnek minden lehetőt az általános czél 
elérésére ; töprenkednek, gondolkoznak, terveznek, 
háuyják-vetik a dolgokat ; áldoznak munkával és 
pénzzel egymaguk és az.ért erőtlenül, inert aka-
dály ezek út jában nemcsak a tényleges nehéz ál-
lapot, hanem még a mások bizalmatlanságából, 
hozzá irigységéből vagy egykedvüségéből eredő 
visszavonás. Egy a nemzet léteért küzdő hadsereg 
pedig esak akkor operálhat sikkerrel, esak azon 
esetben viheti győzelemre az iga/ ügyet, ha abban 
minden légyvernem képviselve van, s ha annak 
tagjai emberül állnak egymás mellett. 

Kőszeg lakosságának tömörülni kell, különö-
sen a vezérszerepre hivatott értelmiségnek, a terv-
szerű munká r a ; arra a munkára, melynek czélja 
a város hanyat lását megakasztani, életerejét kellő 
tápanyaggal növeszteni. Nem szabad nekünk esak 
egyetlenegy intézményét vagy vállalatát is cserben 
hagynunk, lévén azok belső szervei a testnek, 
melynek életképessége ezek működésétől föltételez-
tetik. I l i a szervek működése nem rendes : zavar 
áll elő a test gépezetében ; ha megtagadja vala-
melyik a szolgálatot : megakad a gép s beáll a 
veszedelem. Isten óvja e várost a további visszaesés, a 
>ülyedés veszedelmétől! Történeti múlt jánál s nem-

zeti missziójánál fogva mást é r ié iné l ; megérdemelné 
első sorban a kormány figyelmét és t ámoga tá sá t ; 
megérdemelné, hogy a saját tiai testvéries egye-
süléssel és vállvetett munkássággal minden rosznak 
elhárításában, a jónak, szépnek és nemesnek elő-
mozdításában, közreműködjenek és egyesleg is, ahol 
és amikor szükség mutatkozik, a cselekvés terére 
lépjenek. Eszerapontokáltal vezérelve lép csekélysé-
gem másodízben a vidéki hírlapirodalom szolgálatába, 
hogy mint a „KÖSZeg és Vidéke" felelős szerkesz-
tője a város és a vidék érdekeinek, jó ügyének 
előbbrevitelében legjobb tehetsége szerint közre-
működjék. Nem kerestem a helyet, amelyet mától 
fogva újra elfoglalok ; nem is volt szándékom, ar ra 
felszólítva, e lap szerkesztését elválalni ; de mikor 
láttam, hogy épen most megint egyikével azon 
eshetőségekkel állunk szemben, melyszeriut valamely 
válalatunk sutba kerülhetne, kötelességszerüleg, 
mint e városnak — merem mondani magamról — 
hű tia, ki, mint sok más, a helyzet javulását óhaj t ja , 
elvállaltam a terhes és ?iagy felelősséggel j á ró 
m u n k á t : az újságírást . 

M i d ő n t e h á t a j e l e n s z á m m a l a 
t. o l v a s ó k ö z ö n s é g e l é l é p e k , t e s z e m 
a z t a z o n í g é r e t t e l , h o g y m i n d e n t , 

a m i e g y v i d é k i h í r l a p k e r e t é b e n e m 

t a r t o z i k, e l a p t ó l i s s z á m ű z ő k . E g é s z 
m ű k ö d é s e i n e v á r o s é s a v i d é k é r d e -
k e i n e k l e s z s z e n t e l v e , a p o l g á r o k 
a n y a g i é s s z e l l e m i j a v a i n a k g y a r a -
p í t á s á r a i r á u y o i v a . M i h e l y t l á t -
n á m , h o g y a l a p s z e l l e m é v e l é s i r á -



ványa i , a r ió l szó l janak azok a k ő n y e k , melyek tükrében 
a / é rze lmek sugara i meg tö r t ek és v i sszaverődtek . 

H it az a szombathe ly i u n i t ó miér t zokoghatot t 
oly kesei vesen í S i ra t t a a gye rmek i á r t a t l a n ragaszkodás 
és a t an í tványi Itala r i t ka pé ldá já t az e l h u n y t b a n . A/, a 
szombathe ly i tan í tó volt a / , a ki kis-czelli t an í tó korá-
b t fi főlinmert- ' a kin S z a r k a U y u l á b a n a ^ze l le in i tehet -
seget , a k ivá lóbb nemen lelki vonásoka t . O volt az, a ki 
t ehe tősebb emberek f igyelmét a kis G y u l a i ránt fö lke l -
te t te és k ieszközöl te , h.igy a tiut t an í t á s véget t Sop-
ronba kü ld j ek . 

A tiu megál lo t ta helyet S o p r o n b a n ; még ugyan-
azon evben ösz töndi ja i is kapot t , a melyből f e n t a r t o t t a 
magá t ejr, *y »>-ik ox/ tá ly kor i ig , » midőn a s / l . Bene -
d e k r e m l b e lepet t , a hol Kolutiibáti nevet nyer t . A z o n b a n 
a c l e r ikus . u tóbb á ldozó pap mind ig hálásán emlege t t e 
a Fe j e „bács i t " . Szomba the lyen nem ment keresz tü l 
suba, hogy a Fe j e s „bács i t " meg ne lá toga t ta volna. 

„ H á t anny i ra szere t i in a Fejes t ?* ké rdez t e tőle 
valaki 

„ Igen* válaszolt ő, „ F e j e s nekem második a p á m ; 
ő neRi köszönhe tem azt, a mi most v a g y o k . " 

És e / a j ó lélek nincs t ö b b é ! I t ap rus est , ne ma-
litio n iu ta ies i i i tellccti im eiu*. aur ne fictio dec ipcre t 
ani tnam i l l ius. Sop . 4. 

Mintha csak é rez te volna közeli k imu lá sá r . S z e r d á n 
j.in. 22-én e lment egyik rendi i r sához , és meggyónt ná la , 
mer t „érzi , hogy igen be teg lesz es nem t u d j a , mi e r i . " 
C s a k u g y a n ki is gondo l t a volua, hogy ez a piros képű 
Kis t es tver ily h a m a r végezzen. H é t t ő n , ja*i. 27-én , d . u. 
3 ó r a k o r ná la volt a cse led . beszél t v e l e ; s minthogy 
szolgála tá t nem a k a r t a igénybe venni, k i m e n t a szobá-
ból. Midőn 4 óra felé ismét bement hozzá , a szoba kö-
zepén a szőnvegen e l t e rü lve t a l á l t a ; d a c z á r a m i n d e n 
orvosi segí t ségnek, nem lehetet t t öbbe e s z m é l e t r e hozn i . 
Más fel óra múlva k imúl t . 

Elköl tözté l j á m b o r lélek, n y u g a l o m r a té r té l ; ped ig 
az élet terhei nem tör ték meg e rőde t ; a n y o m a s z t ó 
gondok nem szán to t t ák fel s ima h o m l o k o d a t . N e m is 
az«r t tag^tál el m i n k e t , hogy a h i d e g göröngy a la t t a/, 
örök á lmot á t a l u d j a d , hanem hogy fe lha to l jon le lked a / 
ö r ö k k é v a l ó zsá'i o lya e lé és o; t h a t h a t ó s a b b a n fo l>tasd 
e földön fé lbe hagyot t m u n k á d a t , az i m í d s á g o t : e g y i i i -
z u n k é r t , h a z á n k e r t , a / egész, e m b e r i s é g j óvo l t áé r t . 

— r . 

Helyi és vidéki hírek. 
— Fölhívás előfizetésre. B i z a l o m m a l k é r j ü k igen 

t. o l v a s ó i n k a t , miszer in t l a p u n k a t becses k ö r ü k b e n ter-
jeszteni . s a r n hova több előfizetőt szerezni s z í v e s k e d j e n e k . 
H á t r a l é k b a n levő e lőf izetőinket i lap á r á n a k bekü ldő -
sere ktTiui^. Az előfizetési ár : egész év re 4 fi t, f é l é v r e 
2 f i t , és negyedévre 1 f i t . E z v e s s z á m á r a 10 ur . 
Előfizetési pénzek és r e k l a m á c z i ó k a k i a d ó h i v a t a l h o z 

j (Feígl U y u l a ) i u t e z e n d ő k . 

A s z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l . 

- A szerkesztő kerelme K lap m o s t a n i s egykor i 
| do lgozó tá r sa i t , va l amin t j ó b a r á t a i m a t e> e l v t á r s a i m a t 
bizalomtelieseu a r r a kérem, hogy feladatom t t l j m i t é w b e D 
seg í t ségemre lenni s z í v e s k e d j e n e k . 

A szerkesztő. 
Jarasbirosagi uj aljegyző. Az i g a z s á g ü g y i 

min i sz t e r a he lybel i kir . j á r á s b í r ó s á g h o z a l j e g y z ő ü l ki-
nevez te Szabó J e n ő t , t-zoiiibatheivi t ö r v é n y s z é k i jog-
g y a k o r t i o k o t , aki u j á l lásá t mu l t hó 2 9 - é n el is fogla l tH. 

— Nevmagyarositas. Kőszegi i l l e tőségű é s k i s k o r ú 
Kopp l .udi in l l i va lamint Kopp J ó z s e f g y á m j u k igen lie-

Mikor Uizela b i j o r herczegleány első k i r á l y u n k n e j é v é 
lesz, számos papot , lovagot, szolgát es m e s t e r e m b e r t 
hoz be magával u j h a z á j á b a , hol Pozsony , Sop ion es 
Szombathelv k ö m veket nyer i n á s z a j á n d é k u l . Nemet lo-
vsgok meg később is vándoro lnak be h a z á n k b a . Egy | 
Ytd ( m á s k é p Yida) nevű n é m e t gróf , S a l a m o n király 
( l o 6 3 —1074) b iza lmas e m b e r e , d e rósz t a n á c s a d ó j a , ! 
nemelvek tzer in t Szen t -Yid v á r á n a k ép í tő je es e lső bir-
tokosa volt. Ket l iaunburgi g rof , W o i f e r és H e n r i k i 
tes tverek Tirolból j ö t t ek be h a z á n k b a , a k iknek II . Géza 
király ( 1 1 4 1 — 1 1 6 2 . ) K v s c e n hegyet s egy győrv idék i 
szigetét ado t t . Ezek e l se jé tő l , Wolb- r tó l , s z á r m a z t a k a 
Nén ie t -u jvá r i g rófok , Kőszeg e lső i smer t b i r tokosa i . 
Hogy kinek kezén volt ez e lőbb, ada tok h i a n y á b a u 
megha tá rozn i nem lehet . Csak a n n y i t t u d u n k IV. Bé l a 
k i rá lynak egy I2üb-I>an kelt ok leve lébő l , hogy Kőszeg 
v ará t m á r ko rábban F r igyes sz.tll la meg , a ki a l a t á rok ellei. 
is m e g v é d h e t t e e hely et . mivel itt 1240-ban már p lébánia 

l r á g r ó l t . Ez utóbbi évben innen indí to t ta meg IV . Béla 
király boszúál ló hadj>«ratát baU ' i ibe rg i F i i gyes német 
császár é« osztrák berezeg e l len , a ki a t a t á rok elül 
menekü lő k i r á l y i j a i fogo lykén t bál i t , kincseit lefoglal ta 
és e vidéket megszá l lo t ta . K >sz"get m á r ko rábban H e r -
bord, Osl coraes fia. ve t te vissza F r igyes tő l , s ennek 
e rdemeive l és j u t a l m a z á s á v a l fogla lkozik a fenti ok ieve i . 

Mmd?zekbő l l á t h a t ó , hogy Kőszeg m á r a magyarok 
be jöve te l ekor s u t á n a is lakot t hely volt, s mikor a Nemet -
Ú j v á r i a k 1263 körül az a lsó-vár t ép í t e t t ek , es „hospi-
l e s e k e t " (vendégeke t ) szá l l í to t tak ide. az má r lassankent 
várossá fe j lőd ik . Nevét Kőszeg ké t s rgen kívül a dél-
nvngot i hegvek közölt k i e m e l k e d ő , és ma is nemi rom-
inxradvánváva l l a tha tó O - h á z t ó l , ó-vár i ól kap t a , mely 
••nyékeink szerint tneg a n m ' l s zázadban Ó - K ő s z e g n e k 
nevezte te t t . Kegi. latin nye lven sze rkesz te t o k m á n y a i n k -
ban ma jd m a g v s r nevén e m l i t i e i i k . mint pl . Kéwszeg. 
K<*u«eg; majd p*dig nemete i i , min t pl. G u n z a , (üuuscli. 

Kő»ieg a N e m e t - U j v á r i g rófok alatt sok viszontag-
ságon ment keresz tü l . V. I s t ván ura lk ia lásu kezde t én 
N é m e t - U j v á r i Henrik g t o f n a k oka leven a király boszu 

latol t a r t an i , -ket Kőszege t , ( fe lsői és a l só t ) t ö b b v a r r a l 
együ t t O t t o k á r cseh h a d a i n a k s z o l g á l t a t t a á l . E u i a t t 
s mer t a cseh királv az. ő u d v a r á b a m e n e k ü l t m a g y a r 
f ő u r a k , va lamint az I s tván k i rá ly n é n j e á l l a l F r á g á b a 
vitt családi k incsek k iadásá t m e g t a g a d t a , h á b o r ú r a ke-
rü l t a dolog, m e l y b e n a z o n b a n e g y i k fel sem a r a t h a t o t t 
va lami különös s ike r t . A z é r t b é k é t k ö t ö t t e k s a n n a k 
egyik pontj. ib.iu a C Ó O Ü k i rá ly k ö t e l e z t e m a g á t , hogy a 
in igyar király pá r t o s a l a t t v a l ó i n a k nem n y ú j t m e n e d é k e t , 
es segí tséget l ö rvényes urok e l l en . I)e a ki be nem ta r -
to t ta a béke fo l t é t e l eke t , »r. a cseh k i rá ly volt , a m i é r t 
ismét kitört a háború . Eza la t t s i k e r ü l t az Osl nemze t ségbő l 
szá rmazo t t J a k a b - és O s l n a k , G e r g e l y v a s v á r m e g y e i 
fő i spánna l e g y e t e m b e n Henr ik bán t , ki Kőszeg v á r á b ó l 
töbször k i tö rve az o r s z á g o t p u s z t í t o t t a , o n n a n k iűzn i . 
V. Is tván királv erről h á l á s a n e m l é k e z k meg egy 
1272-iki o k m á n y á b a n . K ő s z e g azonban mos : s tn ö rvend-
hete t t soká a n y u g a l o m n a k , m e r t a N é i n e t - U j v á r i a k a/, 
időközben t rónra ju to t t IV . Lász ló k i rá ly k e g y é t s evvel 
b i r tokaika t c s a k h a m a r v i s szanye r t ék , m i r e K ő s z e g e t i smét 
a ha t a lmas k é n y u r a k kezén t a l á l j u k . E z e k h ű s é g é t és 
ta lán segélyét is b i z to s í t andó . 1 2 7 7 . évi n o v e m b e r vé-
gevei Lász ló m a g y a r es szöve t ségese l t udo l f r ó m a i k i r á ly 
Kőszegre . I v á n fo fészké ' t e , j ö n n e k . A két f e j e d e l e m 
l á t o g a t á s á n a k s az eza l a t t folyt e g y e z k e d é s e k n e k t u l a j -
d o n í t h a t ó . hogy a N e m e t - Ú j v á r i a k h ű s é g e t f o g a d u k , é« 
Iván gróf O t t o k á r e l len ha rczo l t . De nem s o k á i g m a r a d t 
a n y u g h a t a t l a n t e r m é s z e t ű Iván a k i rá ly h íve , s az 
osz t rák f e j e d e l e m ( A l b e r t ) j ó s z o m s z é J j a . Mint lázadó 
fosz toga t t a a v idéke t , sőt be tö r t Albe r t o sz t r ák t a r to -
m á n y a i b a , hol szö rnyű pusz t í t á s t t őn . E r r e a z u t á n ki-
ju tó t? I v á n n a k , de m é g szegény Kőszegnek is. 12N9 
t a v a s z á n u g y a n i s Albe r t , a g i r á z d a h a t á r g r ó f h a l a I m a s -
k o d á s á t mt g ' o r l a n d ó , 15 eze rny i sereggel a Német Ú j -
vá r i ak ha tá r szé l i b i r toka in t e r m e t t , azok nagy részé t 
e l fog la l ta s Kőszeget s zep t ember végével kezdé os t romoln i . 
A harcz le fo lyása borza lma t g e r j e s z t ő volt I ván gróf , 
bogv az o s t r o m l ó k a t v i s sza re t t en t se , őuO e l fogot t nemet 
barezosnak kezé t - l ábá t vaga t t a le s k ü l d t e A l b e r t t ábo-

lyén in tézkedés fo ly t án „ K i s t e l e k i " - r e vá l toz ta t t ák 
át v e z e t é k n e v ü k e t . 

Az uj főszolgabírótól — min t Azt a „ V a s-
v á r tn e g y é*-ben o lvassuk — szépen b ú c s ú z t a k el szt .-
got thard i b a r á t a i és t i sz te lő i . A lap k ö z l e m é n y e sze r in t 
a kőszegi u j főszo lgabí ró t e h e t s é g e s e m b e r , d e r é k mun-
kaerő, finom t á r sa lgó és k i t ű n ő po l i t i kus , ki h i v a t a l á b a n 
nem ismer ha loga tás t , s a m i a fő, vá l a sz t á sok a l k a l m á -
val a p á r t h a j s z á k b a n m i n d i g ü g y e s e n tud f o r g o l ó d n i . 
Meg vagyunk győződve, hogy e szép t u l a j d o n s á g a i t K ő -
szeg re is magáva l hozta S o m o g y i Mik ló s f ő szo lgab í ró , 
aki t azér t szívből üdvöz lünk K ő s z e g e n való l e t e l e p e d é s e 
a l k a l m á v a l , azt k ívánva , hogy c s a l á d j á v a l e g y ü t t , m é h -
nek kedvéér t idejött , jól é rezze i n a s á t k ö r ű n k b e n . 

— Edison fonografja Kőszegen. S i e g f r i e d YV. 
Bécsből mul t c sü tö r tökön a po lgá r i k ö r b e n Ed i son 
f o n o g r á f j á t m u t a t t a be az olt esti öt ó r a k o r ö s s z e g y ű l j 
u r akbó l és hö lgyekbő l lilló, v á l o g a t o t t közönségnek . 
Szóbe i beveze té s u tán , m e l y b e n a f o n o g r á f eredeté t , 
mibenie té t és j e l en tőségé t vázol ta , az a p p a r a t u s t műkö-
désbe liozt.i és ez a beszéd, ének és a l k a l m a z o t t trom-
bi taszó hang ja i t te iszéssz.er int i idő el te l tével e l ég ér thetően 
vi.«szaadr.i. M e g e g y e z z ü k , hogy ez. n e m volt Edi.,0!, 
javi tot t fono^iMfja . 

A szegenyeknek. L a u r í n g e r J á n o s , m i n t a it«ly-
beli szegény intézet g o n d n o k a , s z é t k ü l d t e név j^gy x^két 
iz<)ii k e g y e s e m b e r b a r á t o k n a k , kik m a g o k a t az újévkor 

szokásos üdv (ízlésektől a szegény in t éz - t és e g y e s szűköl-
k ö d ő k n e k j u t a n d ó k ö n y ö r a d o i i i á n y o k á l t a l megvá l to t t ák . 
E névjegy zek, melyet bezá ró l ag egy kis k i m u t a t á s egesz.ii 
ki . 2 9 7 részint a l á i r t , r é sz in t név te len a d a k o z ó t rüntet 
föl l l í l f r t 8 5 k rnv i adom i n v t r . a ' . Ez összegből a szegény-
intézet t ő k e g y a l a p í t á s á r a 10 Irtot f o rd í t o t t ak es a síviij-
lőnek 5 f r to t t izetek ki ; ugy, hogy iiz u. u. ház iszegéuvek-
nek 146 f i t 8 5 kr j u t o t t . A szegény in téze t i gondnn, 
a j ó t ékony a d a k o z ó k n a k a s z e g é n y e k n e v é b e n köszönetet 
m o n d . 

t Gyászrovat. E l h u n y t a k : S z a r k a K o l u m b i a , 
szent l i e n e d e k - r e n d ü á ldozár , ok ieves főgiinii íz iu tni t aná r 
t'. é. j a n u á r hó 2 7 - é n kora 3 0 - i k , s z e r z e t e s é le tének 
12-ik, á ldoz írs iga és tan í rkod isa 5- lk é v é b e n , a g v r á z -
kod is k ö v e t k e z t é b e n . T e m e t é s e mu l t hu 2 9 - é n volt a 
vá ios és a vid»;k minden r é szébő l ö s s z e g y ű l t papok , ta-
ná rok , t isz tviselők és a l akos ság igaz r é szvé t e l e me l l e t t . 

T e e h e t M i h i l y , m a g á n z ó , f. é . j a u . hó 2 7 - é n . Az 
e l h u n y t a t ve je és ket u n e k á j a g y á s z o l j a . 

— Több kegyelet a holtak iránt! M i k o r a k e g y e -
let u to l só n d o j á i r ó juk le e l k ö l t ö z ö t t e m b e r t á r s a i n k irá.it ; 
m i k o r h a l o t t a i n k a t k i k í s é r j ü k c s e n d e s n y u g v ó h e l y ü k r e , 
azt r e n d b e n es c s e n d b e n s zok tuk m e g t e n n i . í g y t u d j a 
és teszi ezt K ő s z e g f é r f i - l a k o s s á g a ; d e a nők — t i sz -
telet a k ivé t e lnek — a z o k n á l a k í v á n c s i s á g l eküzden i 
lá tsz ik a részvé t vngy b á n a t é r z e t é t , m e r t teiiietés.-k 
a l k a l m á v a l v a l ó s í g o s r e n d b o n t ó é s c s e n d h á b o r í t ó csopor-
t o k a t k é p e z n e k . I ' y e u e k ü l köve t ik a kopor só t , i lye-
e k ü l fog l a l j ák el az u t c z a s a r k o k a t s i lyenek ül tódul-
nak be az egész t eme tés i m e n e t e t mege lőzve , a s í rke r t -
be, s é r t é s e r e a ho l tak e m l é k e i n e k b i t r á u v á r a a közön-
s é g n e k . A k i az u to lsó nagy t e m e t é s e k a l k a l m á v a l ezek 
l á t á s á n f ö l h á b o r o d o t t , m é l t á n k é r d e z h e t i , hogy hát : nem 
l e h e t n e ezen s e g í t e n i ? A z t h i sszük igen . F ö l h í v j u k e 
k ö r ü l m é n y r e r e n d ő r s é g ü n k f i gye lmé t ! 

— Beszüntetett előadások. A he lybe l i g i m n á z i u m -
ban a m u l t h é t e n az. e lőadások c sak d é l e l ő t t ö n k é n t 
vol tak m e g t a r t h a t ó k , mive l a t a n á r i t e s t ü l e t h á r o m t a u j t, 
közlök az i g a z g a t ó is i n f l u e n z á b a n f e k ü d t s az e g y i k , 
s zegény S z a r k a K o l u m b á n , kiről e lap egy m á s he lyén 
m e g e m l é k e z ü n k , m e g is ha l t . Mint é r t e s ü l ü n k , ő mél tó-
sága a p a n n o n h a l m i f ő a p á t ú r a k o r á n e lkö l tözö t t de rek 
t a n á r h e l y é r e va lósz ínű leg d r . Mázi Euge lbo r l e t küldi 
ide P a n n o n h a l m á r ó l és k i l á t á s vau a r r a nézve , hogy 
jövő hé t fő tő l fogva az e lőadások r e n d e s m e n e t e t n y e r n e k . 

r á b a . De csa lódot t s z á m í t á s á b a n , mer t a n é m e t e k fe l -
d ü h ö d v e Iván ez e m b e r t e l e n t e t t é n , a vá ros t m i n d e n 
o 'da l ró l m e g r o h a n v a e l fog l a l t ák , s az. ő r s é g e t a l a k o s s á g 
n a g y o b b részével a v á r b a s z o i i t o t t á k . E n n e k b i r t o k á é r t 
még e l k e s e r e d e t t e b b é lőti a ha rcz . M> g a nök is ré-«zl-
ve t tek a fér f iak véres m u n k á j á b a n , égő s z ö v é t n e k e k e t , 
m é h e k k e l te l t k ö p ü k e t d o b á l v á n s f o r r ó vizet öntvén 
az o s t romlók f e j e i r e . I lyen k i t a r t ó hős véde l em mel le t t 
t a l á n m é g m e g t a r t h a t j á k vala a vá r t , d e I v á n nem bíz-
ván a véde lem s i k e r é b e n , egy a l a g ú t o n m e g s z ö k ö t t ; 
mi re a vá rbe l i ek s z a b a d e l v o n u l á s f e l t é t e l e a la t t magu-
kat ( 1 2 8 9 . iiov. 1.) m e g a d t á k . Az os t roui a l k a l m á v a l az 
eirész v á r o s a f e r encz - r end iek ko los to ráva l t g y ű t t e l ége t t . 
Kőszege t b i r t o k á b a veven A l b e r t , a m ' g r o n g á l t várfa la-
kat h e l y r e á l l i t t u t t a s a vá r ö r i z e t é t E m e b e r g Bercii-
t ó id ra b íz ta . S o k á i g a z o n b a n nem m a r a d t A bei t birto-
k á b a n Kőszeg , mer t m i u t á n az az e l fog la l t magvar 
he lyeke t az undok e rkö l c sű L á s z l ó k i rá ly megöle tése 
u t á n 111. E n d r e u j k i r á ly f e l sxó l f ' á sá r . i s em akar ta 
v i s sxabocsá tan i . ez u tóbb i hadda l indul t e l l ene , és 1291-ben 
azok s igy Kőszegnek is k i ü r í t é s é r e kénysze r i t e t t e . A 
N é m e t - Ú j v á r i n k e k k o r e l v e s z t e t t b i r t o k a i k n a k legnagyobb 
részét v i s s z a k a p t á k u g y a n , de a h a i m b u r g i békének r á j o k 
nézve azon s é r e l m e s p o n t j a m ia t t , m e l y n e k é r t e l m é b e n 
a kőszegi f é l ső -vá r többe t m a c á v a l l e r o n t a n d ó vol t , ú j r a 
e lpá r to l t ak t ö r v é n y e s u r o k t ó l . A t r ó n k ö v e t e l ő Marte l 
Káro ly p á r t h í v e i közé s o r a k o z t a k , s a d r á v x n l ű l i ré -
s z e . b e n . hol sz in tén vo l tak nagy b i r t o k a i k , a z ava rgók 
é lé re á l l o t t a k . A k i rá ly 1292 . évi áp r i l h a v á b a n m á r 
maga is D r á v á n i ú l t áboroz , meg tö rn i s z á n d é k o z v á n e l l en -
sége inek e r e j é t . Ugy latszik a z o n b a n : nem s ikerü l t t e r v e , 
mer t e g y e s s e g r e l épe t t I v á n n a l . A h i t szegő I v á n m o s t 
a h ű s é g a l czá j a a l a t t csellel ker í t i h a t a l m á b a a k i r á l y t 
és f o g s á g b a veti , me lybő l őt csuk kezesek s k i i i ön fé l e 
kedvező ígére tek véte le u t á n b o c s á t j a s z a b a d o n Mind-
ezek d a c z á r a m e g k a p j a m e g é r d e m l e t t bün t e t é sé t és 1290-ban 
e lveszt i Kőszeget is, mely tő l a k i rá ly s e r e g é n e k élén 
s z e p t e m b e r h a v á b a n fosz t j a m e g . 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 

n y A v a I n e m s i k e r ü l t a z a r a n y k ö z é p -
u t a t m e g t a I á I n o tn ; h a a z t k e I 1 e n e 

rfaxreveiine iu, li o g y a m a g a m e I é k i -

t ű z ö t t c z é 1 iu e g k ö z e I i t li e t I e ii, t a l á n 

a z é r t , m e r t n e m b i r o k a k e l l ő e r ő r e I, 

v a g y n e m r é s z e s ü l ö k é n é u a I a p a 
k e l l ő a n y a g i é s s z e l l e m i t á m o g a -

t á » li a II: a z o u n a I t é l r e f o g n é k v o n u l n i 
6 s n t é r t m á s n a k e n g e d n é in á t. V é g r e 
i s a m a t u d a t m i u d i g m e g n y u g t a t ó 
l e s z r e á m n é z v e, li o g y : a z a k a r a t, a 
j ő s z á n d é k m e g v o l t ! 

Wittinger Antal. 

Szarka kolumbán. 
szül . 1860. ápr i l i s 4 -en , — f 1890. j a n u á r 27-én . 

Csak nem reg záródot t be a sir, a me'v i beuezés 
székház egy e rdeu i"s es közbeesü lesben volt t a g j á t ma-
gába fogadta . Meg nem szárad t meg a köuv . melye t a 
veszteség miatt v a h f í jda lom a gvaszoló r end tá r sak *ze-
uiéből k i facsar t . A ' o p o r s ó a á l e lzenget t gyászda l méla-
bús uccordja i még v i s szhangzsnak a boltozatos folyósókou 
es íme — újra megkondu l a lé lekharang s h i rdet i egy 
mánik rendtars e l h u n y t á t ! A szív ineg >ijgott az előbbi 
gy ászokozta sebektől s a kér le lhe te t len hnl.il f e l szagga t j a 
a hegedő sebeket . Iszonyú, hxlál , a te ha ta lmad . Meg 
egy-ket nap előtt t á r s a log tunk , enyeleg tünk a s z e r e t e t r e 
meitó, kedves rend tá rssa l t s ma már nincs többé. 3 0 ik 
évet még nem tö l tö t te be es már megszűn t él ni ! Ily 
fiatalon, ily e r ő b e n ! Mennyi szép és nemes tö rekvés 
szállt ővele a sírba ! Mennyi sok jó t es szépet műve l -
he te t t volna ö a tan í tás terén}' E lhuny t iu d imid io 
dicrum suorum. I f jú törzsében ket ie tört a fa , a mely 
hivatva volt a l egnemesebb gy ümölc-c-el t áp lá ln i a z o k a t , 
a kik hozza közeledtek volna. Ki nem indulna meg ih 
lá tványon t 

Örökké becsukódtál* izok a sze!id j ó s i g o s toki »-
tetű szemek ; e luemul t az a jk , melyből soha bántó , sér tő 
szó nem iépül t ki. Hántani , kit bántot t meg vala éle-
teben Sola tnorte e o n t n - u v i t nos. H t l á l a n kívül soha 
sem bántot t , soha sem szomor í to t t meg xenkii eein. 

A részvet, a mely koporsó já t körü lve t te , t a n ú s k o -
dik az érzüle t ről , melyet kora k imúlása kel te t t ! 

A pap sa jna l ta benne a ozent é le iü pa iya t á r s t , ki 
sziveben az é le tssentség l egnemesebb virágait ápo l ta . 

Kendiá r ta i s i ra t ták benne a szerzetesi j á m b o r s á g , 
a s re l id le lkü a l á / a lo s ság pe d a k é p e t . 

A t a n á r megindul t a t auügve t ért vesz teségen. 
I f j úko ra mellett sokHt olvasott , képze t t t ane rő volt. A 
theologisi t anu lmánya i mellet t szorga lmasan készül t a 
tanár i vizsgálatra . A t anár i oklevél e lnye rése u t á n , de 
mar e lőbb is reszbeii, az angol és t ranezia nvelv t a n u -
lásával foglalkozott . — S mily buzgón es le lk i i smeret eseti 
tel jesité tanári k ö t e l m e i t ; mennyi od.t tdó huzgós igga l 
já r t el dolgában. S e mellett nem csak ian.tr volt, de 
nevelő is a szó szoros é r t e l m é b e n . H a csak század része 
kikel annak a magnak , a melyet t an í t ványa i sz ivébe 
hinte t t , nukor szent le lkesedésében egész én jé t o d a i l -
dozta t an i tváuys inak , a k k o r is sok n e m e s gvümölc* fog j s 
hirdeini a Krisztus s /e l le i i ieben m ű k ö d ö t t paed igogus t , 
a ki re a szülök lelki megoyugvássa l b ízha t ták l egdrá -
gább k incsüket , g y e r m e k e i k e t . Mit é r ezhe t t ék a t an i t -



— S z i k v l z - f O Q y a s z t á s . A k e g y f o r r á s - s z i k viz g y á r -
t á s a K ő s z e g e n s i k e r ü l t \ a l a l a t n a k b i z o n y u l t . V e t e k e d i k 

X l / iniiiíleii e d d i g szik v ízzel m i n ő s é g és o l c só -
Hiijí t e k i n t e t e b e i i es a pa im• / k i á l l í t á s a is o ly í z l é se s 
es s z a b á l v s z e r ű , hogy iné. i<tMik e l h o m á l y o s u l m i n d e n 
m á s a f a j t a , „ s z ó d á s ÜKskó- . N e m b u b a , hogy^ j a n u á r 
I - e t ő l f o g v a m á i g H > ' m o n d h a t e z e r ü v e g g e l fo-
g y a s z t o t t u n k . 

— Szinhuz. A f a l a i n k k ö z ö t t i d ő z ő m a g y a r s z ín -
t á r s u l a t a t e g n a p i e l ő a d á s s a l ( „ L i l l i " - v e l ) b e f . j e z t o i t t en i 
m ű k ö d é s é t . Ivózö i ioéguuk n e m p a r t é b a «•/. e g y s z e r a 
i n a g v u r s z i n m u v e s z e t e t oly m é r i ó k b e n , a m i n t azi i n a s 
e s e t e k r ő l i t e l v e v á r n i l e h e t e t i v o l n a . N e m f ü r k é s s z ü k 
az o k o k a t , m e r t l e h e t , hogy epe i t u t á r s u l a t s z o l g á l t a t t a 
a z o k a t ; c s a k ü r ü l ü n k , hogy — m i n t e r t e sü lü t iK -
m a u ióg a h e l y b e l i k a t o n a i a l r e a l i a k o l á b a n j a t s z l i a t i k 
e s k a p h a t j a r e m é l h e t ő l e g a l e g t i s z t á b b j ö v e d e l m e t . 

Kereskedők figyelmebe. A v a l l a s es k ö z o k t a t á s -
ü g y i III. k i r . m i n i s z t é r i u m l t íSU. ev i f e b r u á r hő 4-e t i 
443t<. sz . a . keit m a g a s r e n d e l e t é v e l i n t é z k e d i k , nugy a 
k e r e s k e d ő k n e l a l k a l m a z o t t t a n o n c / o k n a k í r á sbe l i s z e r z ő d é s 
m e l l e t t va ló f e l v é t e l é r e » tunviszony Uu. b e l e j e z e t e k o r 
r é s z ü k r e az. i p a r h u t ó s á g i b i z o n y í t v á n y k i a l l i t a s . u a ne/ .ve 
u g y a n a z o n u i t o z k e d e s e k m é r v a d ó k , u i iu t a m e l y e k e r é s z -
ben a t ö b b i i p a r o s o k r a n é z v e l e n n á i l a n a k ; e n n e l fogva 
a k e r e s k e d ő k az 1HS4. . vi X V I I . t . ez . v é g r e h a j t á s á r ó l 
k i a d o t t fö ldmivelÓB- i p a r - es k e r e s k e d e l m i m . k i r . m in i s -
l e r i u m á l t a l á n o s r e n d e l e t e ek 2 3 . é s m e g t e l e l ő § § - a i n u k 
r e n d e l k e z é s e i t t e l j e s í t e n i k ö t e l e s e k e s a m u l a s z t á s o k 
s z i n t e n b ü n t e t e n d ő k . 

— Iparosaink figyelmebe. A z e l s ő f o k ú i p a r h a t ó s á g 
f e l l é p é s e az. i p . . r o s i a n o n c z o k i g a z o l a t l a n i sko l a i m u l a s z -
t á s a é r d e k e b e u , m i n d i n k á b b a z t a f e l t ű n ő k ö r ü l m é n y t 
n o z z a n a p f é n y r e , hogy az i p a r o s u k m é g m o s t s e m v e -
szik k o t u o i y a n az a l s ó f o k u i p a r i s k o l á t , s t a n o t i c z a i k 
i s k o l a l á t o g a t á s á t i a i o g u i a M köny v e i k b e n l á t t a m o / . á s u k k a l 
n e m c s a k n e m ő r z i k e l i e n , d» m é g a r r a s e m v e t n e k g o n -
d o t , m i n ő e s e t e k b e n n y e r h e t a t a n o u c z o k m u l a s z t á s a 
i g u z o l á s t . f j o k u i i e l n e k a b b a n a t e v e s h i t b e n , hogy azon 
p a p i r d a i a b k á k á l t a l , m e l y b ő l s e m az , hogy k i n e k szól , 
s e m az , h o g y m e l y i dő rő l szó l , s mely a t a n í t ó k t o b b -
ször i figyelmeztetése u t á n é r k e z i k c s a k m e g : a t a n o u -
czok m i n d e n m u l a s z t á s a i g a z o i t u a k t e k i n t e t i k . E z e n 
t é v e s f ö l f o g a s e l o s z l a t á s á r a k ö z ö l j ü k u m i n d e n t a n u l ó 
l á t o g a t á s i köny v é b e n o l v a s h a t ó r e n d t a r t á i s z a b á l y o k 
I I - e d i k {i-.it, mely a v a l l á s - e s k ó z o k t . m . k i r . mi l l i sz -
t e r u e k 1SH4. év i 2 7 , 4 9 B . sz . a . r e n d e l e t é b e n a d a t o t t ki , 
s m e l y a t . u n t o k n a k a m u l a s z t o t t ó r a k i g a z o l á s a k ö r ü l i 
e l j á r á s á t m e g h a t á r o z z a s e g y s z e r s m i n d az. i p a r o s o k ré -
s zé rő l b e j e l e n t e t t m i n d e n f e l e k é p t e l e n i g a z o l á s e l f o g a -
d á s á t l e h e t e l i e m i e t e sz i . 1 1. § A t a n í t á s o n m e g n e m 
j e l e n ő i p a r o s t a i i u l ó k ö t e l e s m u l a s z t a s a o k á t m e s t e r é t ő l 
h o z o t t b i z o n y i t v á u y n y a l i g a z o l u i . A m u l a s / l á s t k ö v e t k e z ő 
o k o k o u l e h e t k i m e n t e m : a ) 11a a z i p a r o s n ü v e n d e k 
k o m o l y b e t e g s é g b e e s i k . b) H a g a z d á j a c s a l á d j á n u k va-
l a m e l y t a ^ j a oly b e t e g , hogy a m i a t t a t a u u l o e r k ö l c s i 
k ö t e l e s s é g e o t t h o n m a r a d n i , c) H a u g a z d a j a c s a l á d i 
k ö r é b e n h a l á l o s é t f o r d u l e l ő . 

— Influenza. A z i u t l u e i i z a - j á r v á n y n e m l e p e t t föl 
K ő s z e g e n t e l j e s e r ő v e l , h a l t á r e l e g e m b e r t k ö t ö t t a z á g y -
hoz e s t ö b b e s e t b e n l i f o z u s l á z h a c s a p o t t á t . A z i s k o l á -
k a t , h i v a t a l o k a t m e g b é u i t o . t a u g y a n , d e a r e u d e s m ű k ö -
d é s t c s a k t ie inely i s k o l á b a n a k a s z t o t t a m e g . 

— Időjárás. A m ú l t b é t v é g e n t a m a d t iocs p o c s o s 
időn g y o r s a n v á l t o z t a t o t t a h é t f ő i sze l , mely k e d d r e g -
g e l r e v a ' ó s á ^ o s o r k á n n á v á l t o z o t t . E z u i á n k i t i s z t u l t a 
l e v e g ő e s c s ü t ö r t ö k t ő l f o g v a n a p o n k i n t f a g y . A g a z d á k 
k e d v e z ő n e k m o n d j á k ez i d ő j á r á s t 

— A kőszegi „kereskedelmi kör* f e b r u á r h ó 9 - é i . 
s z o m b a t o n , e g y e s ü l e t i h e l y i s é g e i b e n n y o ' c z r é s z i é i b ő l 
á l l ó s z a v a l a t i e s z e n é s z é t ! e s t é l y t r e n d e z . E z t t á n c z 
f o g j a k ö v e t n i . 

— Művész estely. S i ó F e r e n c z , a l a p u n k b a n 
j e l z e t t s z a v a l a t i s u i o n o l o g - e l ö a d á s a t a k ö v e t k e z ő v á l t ó -
z a t o s m ű s o r r a l f o g j a m e g t a r t a n i : „ M u l a t t a t ó c s e v e g e s e k 
a l e g ú j a b b s ez idő s z e r i n t d i v a t o s m ű f a j ú m a g á n j e i e n e -
t e k e s s z a v a l a t i r e s z l e t e k . I . A/, u d v a r i a s e m b e r . ( V í g 
m o n o l ó g — P r u d e l s . ) I I . T e t e m r e h i v á s . ( S z a v a l a t — 
A r a n y . ) 111. S z e r e t e m a n ő k e t . ( V i g m o n o l ó g — (J . 
L ó r i n . ) I V . Az ő i ü i t . ( S z a v a l a t — I ' e t ö t i . ) V . A l é g y . 
( V i g i n o n o l o g — E . G u i a r d . ) V I . A h a j ó t ö r é s . ( K o m o l y 
ino i io log — F r . C o p p e e . ) V I I . D e s p e r u t u r . ( V i g ino 
n o l o g — J u l e s d e M a r t h o l d . ) V I I I . A r á k o k . ( V i g m o -
n o l o g — J a q u e s N o r t n a n d . ) K m ű s o r r a l r e s / t f o g v e n n i 
a „ k e r e s k e d e l m i k ö r " e s t é l y e n is. 

— Pályázat eredménye. A v a s v á r m e g y ei t u r i s t a -
e g y l e t r é s z é r ő l h i r d e t e t t p á l y a d í j é r t e g y e t l e n e g y d o l g o z a t 
v e r s e n y z e t t . J e l i g e j e : „ T i s z t e l d e m u l t a k e m l é k e i t ! * A 
p á l y a h i r á k a m u n k á t n e m t a r t j á k j u t a l m a z a u d ó n u k . 
S z e r z ő t e h á t d o l g o z a t á t F e l s ő - L ö v ő n , uz e g y l e t ü g y v i v ő 
a l e l n ö k é t ő l v i s s z a v e h e t i , v a g \ p o s t á n is v i s s z u k e i h e ' i . 
A s z e r z ő n e v é t r e j t ő b o r i t e k t a n u k e l ő t t f e l b o n t a t l a n u l 
e l e g e t t e t t i k . 

— Terkep A v a s m e g y e i t u r i s t a - t é r k é p a m ű i n t é z e t r é -
szé rő l m é g n e m k ü l d e t e t t m e g , a z é r t a m e g r e n d e l ő k 
s e m k a p h a t t á k a z t m e g . Az e d d i g i m e g r e n d e l ő k s z á m a 
m e g h a l a d j a m á r az 5<)-et. T o v á b b i m e g r e n d e l é s e k e t ké -
r ü n k , m e r t a z o k r a a z e g y l e t n e k s z ü k s é g e v a n . 

— Becs uj erseke Kőszegen. A „ W i e n e r Z e i t u n g " 
j e l e n t e s e s z e r i n t a k i r á l y G r u s c h a A n t a l d r t . »ábor i 
p ü s p ö k ö t n e v e z t e ki bécs i é r s e k k é . D r . G r u s c h a 
1 8 8 0 - b a n s z ü l e t e t t B é c s b e n é s 1 8 4 3 - b a n s z e n t e l t e k fe l 
p n p p á T i b b cv i l e l k é s z k e d é s u t á n 1 8 7 1 - b e n a bécs i 
s z é k e s - e g y h á z i f ő k á p t a l a n k a n o n o k j a , 1 8 7 8 - b a n f ö l s z e n -
telt p ü s p ö k l e t t , m a j d ké t é v v e l k é ő b b a p a p a i p r a e l a -
tu s i es p á p a i t r ó n á l l ó i c z i m e t n y e r t e e i . B i r j a a vas-
k o r o n a r e n d e t é s a l e l n ö k e az o s z t r á k k u t b o l i k u s l e g é n y -
e g y l e t n e k . G r u s c h a e g y k a t l i . l e g é n x e g v l e t i i g v é b . ' n 
1 8 8 2 . á p r i l hó v é g é v e l K ő s z e g e n is' i d ő z ö t t é s I t t a 
p l é b á n i á n vol t s z á l l v a , hol s z e r e t e t r e m é l t ó s á g á r ó l é s 
k i v a l o p a p i e r é n y e i r ő l s o k a t t u d n a k b e s z é l n i . 

— A kőszegi ált. temetkezési egylet f. év i j a n u á r 
hó 2t>-an t u r i a k ö z g y ű l é s é t a v á r o s h á z t a n á c s t e r m é b e n . 
N a g y s á g o s é s tő i . M a j o r J . n o s e lnök u r b e s z á m o l ó j a sze -
r int e z e n k ö z j ó t é k o i i y ei; «et f e n n á l l á s á n a k l ü - i k é v é t 
t ö l t ö t t e be , a mely idő a l a t t s z á m o n .s/.egeiiy o s a l á d o t 
l é szes i t e i t e az egy let j ó t é t e m é n y e i b e : ! a mi k i t ű n i k a b b ó l , 
hogy e z e n le fo ly t 10 ev a l a t t nyolcz .vai ihat m e g h a l t a k 
u t á n ö s s z e s e n 1 7 2 2 f r t l i z e t t e t e t t ki t e m e t k e z é s i á t a l á n y -
k e p . es m i n d a m e l l e t t p t n z ű g y i t e k i n t e t b e n m é g i s k e d -
vező e r e d m é n y t m u t a t t e l , e s p e d i g : b e v e t e l volt a m u l l 
é v b e n t a g d i j c z i m é u *»;"> 1 f r t 2 0 k r , t a k a r é k p é n z t á r i 
k a m a t o k b a n 1()7 f r t 8 1 k r , le int i öss eset t 7 5 9 f r t ü l 
k r ; e h h e z j á r u l iné. ; a m u l t év i n i a r a d v á n y t ő k e 2 3 2 1 
f r t 18 k r , v a g y i s 3 0 8 0 f r t 19 k r . K i a d á s 17* e l h a l t t a g 
u t á n 3 4 2 f r t , n v o m t a t v á m o k s e g y e b b k i a d á s o k 5 2 f r t 
4 5 k r , ö s s z e s e n 3 9 4 f r t 4 5 k i t l e v o n v a , m a r a d 1 8 8 9 . év 
vegéve l 2 B S 5 fr t 7 4 k r p é n z t á r i k e s z e t . A z e g y l e t i 
t a g o k s z á m a 1 8 S 8 . ev v e g e v e i volt 4-tS, 1 8 8 9 . ev fo-
I v a t n m tel v e t e t e t t t a g o l , s / . u n a 8 5 , ö s s z e s e n 5 2 3 . E z e k 
közö l m u l t é v b e n m e g h a l l 17. k i l cpe t t 7, ö s s z e s e n 2 4 
t a g , s igv 1 8 8 9 . év v e g e v e i 4 9 9 t ' g j a van az. egy l e t n e k . 
Ebl ie / . kep- ' s t a z o n k ö r ü l m é n y n e l f o g v a . - hogy a z o n e g y -
leti t a g , ki az e g y l e t i p é n z t á r b a 2<l f r to t m a r be l ize t 11, j 
n e m e s ik , liogv a t o v á b b i Oef i i e t e s a o l tei van m e n i ve . 
az e g v b ' t l i e k t a g j a m a r ul é ' e zen t iel izotes Után m i n d e l l 
t o v a n t ' i b e t ö l t ö t t é v r e a l e m ' tuez.-si a t i l i n y e v e n k n i ' 
e g v - e g v f o r u u t a l f e l e m e l t e t i k , - s o \ k a l n a g y o b b el<>n\t 
n y ú j t m i n t m i n d e n m á s t e m e t k e z é s i e g y l e t é s a z o . i k i v ü 
p é n z ű n k i t t h o n m a r a d , k ü l f ö l d r e n e m v á n d o r o l s így 
e z e n k ö z j ó t é k o n y e g y l e t b i r k i n e k is a l e g m e l e g e b b e n 
a j á n l h a t ó . 

.landu Károly, 
e g y l e t i j e g y z ő . 

- Hirdetmeny. A vol t he lybe l i s ö r h á z h o z t a r t o z ó 
h e l y i s e g e k s t a r t o z i i i á n y a i k , u . in. a volt k i m é r é s i - h e l y i -
s eg k e r t t e l , a l a k ó r é s z e k , 2 r é t , 1 j é g v e r e m , g a b n a -
r a k t á r , i s t á l l ó , 3 p i n c z e 1 8 9 0 - e v i f e b r u á r 2 7 - é n r e g g e l 
9 ó r a k o r a z i t t e n i < a i i á c s t e r e i n b e n m e g t a r t a n d ó á r v e r é s e n 
l i á ion i , e s e t l é g h a t e g y m á s u i s u k ö v e t k e z ő é v r e a l eg -
t ö b b e t Í g é r ő n e k h a s z o n b é r b e f o g n a k a d a t n i . Í r á s b e l i 
a j á n l a t o k l e z á r v a f. ev i f e b r u á r "J4 ig v a g y i s a z á r v e r e s 
e l ő t t 3 n a p p a l a p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l h o z a d a n d ó n be , 
m e l y e k a s zóbe l i á r v e r é s b e f e j e z t e u i á n l e s z n e k f e l b o n -
t a t n i u k . A g a z d á l k o d ó v a l a s z t n i i n y a j e l e n t k e z ő k köz t 
s z a b a d o n v a l a s z t h a t . K ő s z e g s z a b . k i r . v a r o s g a z d á l k o d ó 
v á l a s z t m á n y á n a k 1 8 9 0 - é v i j a n u á r 1 8 - á n t a r t o t t ü é s e b ő l . 

Tipka Ferencz, p o l g á r m e s t e r . 

— Hirdetmeny. V a s m e g y e 4 4 0 3 8 8 1 . SZ. s z a b á l y -
r e n d e l e t e e r t e l m é b e u m i n d e n g y u m o . e s - s e g y é b f a a 
k á r t é k o n y r o v a r o k s k e r n y ó k t ó l f. ev i f e b r u á r h a v u b a n 
m e g t i s z t i i a n d ó . E z e n r e n d e l e t be n e m t a r t á s a 2 — 5 0 
fi t ig t e r j e d ő p é n z b ü n t e t é s t von m a g a u t á n . \ a r o s k a p i -
t ány u r fi I h i v a t i k , m i s z e r i n t e z e n r e n d e l e t s / i g o r u e l l e n -
ő r z é s é i a l a n t a s , k ü l ö n ö s e i t hegy s m e z e i r e n d ő r i k ö z e 
ge ive l f o g a n a t o s í t s a s a m u l a s z t ó k a t v o n j a f e l e l ő s s é g r e 
K o s z e g h , 1 8 9 0 . évi j a n i i ir 2 9 - e t t . Tipka, p o l g á r m e s t e r 

— Hirdetmeny. A uagy m . . u i . l u r . b e l ü g y m i n i s z t é -
r i u m n a k 2 8 9 5 / V U I . sz. r e n d e l u t e f o l y t á n a z i n H u e u z a 
t e r j e d é s é n e k l e h e t ő m o g i t k a d a l y o z á s a c z é l j á b ó l a k ö v e t -
k e z ő óvrendsz . ibály ok t e t e t n e k k ö z e : 1. A l a k o s s á g 
m i n d e n m e g h ű l é s t ő l óv i * o d j e k es t i r t o z i v o d j é k e l e s 
é l e t r e u d i h:báK é l k ö v e t e s c t ö l . Kz n e v e z e t e s e n a g y e r m e -
k e k es b e . e g e s e m b e r e k á l t a l k ö v e t e i ü l i. 2 . N a g y fon-
t o s s á g g a l bír a l a k á s o k l e v e g ő j é n e k t i s z t a s á g a , m i é r t is 
a z o k g y a k r a n a m e g h ű l é s k i k e r Q l e s e v e l s z e l i ő z i e t e n d ö k . 
3 . A kik a z t i iHueuza t m a r k i á l t o t t á k , e z e n b e t e g s é g r e 
b a j l a m o s i t o t t a k n a k l enn i l á t s z a n a k , a b b a igi-n k ö n n y e n 
v i h s y a s h e t n e k , a mi s ú l y o s a b b k ö v e t k i - z t n e n y e k k e l j á r . 
K ő s z e g , 1 8 9 0 . j a n u a r 2 5 - e i i . Tipka Ferencz, p o i g a r -
m e s t e r . 

— Fenyő illat c z . m a i l a p u n k b a n m e g j e l e n t h i r -
d e t é s r e k ü l ö n ö s e n a n . e . k ö z ö n s é g é i , a n n a l i n k á b b 
i s ; m e r t a m o s t a n i j á r v á u y o s i d ő b e n a k e l l e m e s , ü d ő 
f e n y ő n l u t u l e v e g ő v a l ó d i é l v e z e t . C z e l n z e r ü s c g e m e l l e t t 
o lcsó is, s így m i n d e n k i k e v e s pe t i s ze l á l l í t t a t j a e lő 
s z o b á j á b a n e z e n sz.e-z á l t a l az i s m e r e t e s , e g c s z s é g e * *ű-
l e v e l ü f e n y ő i l l i i toi . 

— Most midőn a m a g á r u s e k á r j e g y z é k e i ö z ö a k é u t 
z u d u l n a k l e j ü n k r e n a g y r é s z b e n e l a v u l t a u r á i k k a l , m e l y e k e t 
m á r é v e k e n k e r e s z t ü l a k á r h á n y s z o r volt a l k a l m u n k a 
m e g e l é g e d é s i g l á t n i , k e l l e m e s m e g l e p e t é s t o k o z S p i e g e l 
S . b u d a p e s t i m a g k c i e s k e d ö ( A n d r a s i - u t 1 .) r e n d k í v ü l 
e i d é h é s ú j d o n s á g o k k a l e s e z e k n e k m ű v é s z i k i v i t e l ű r a j -
za iva l p o u i p a z o ide i á r j e g y z é k e , m e l y e t k i v a m i t r a m i n d e n -
k i n e k i n g y e n e s b é r m e n t v e m e g k ü l d , ha a k á r c s a k 
l e v e l e z ő l a p o n k e r e s i k m e g e t e t t e . A S p i e g e l c z e g t a g a d -
h a t a t l a n u l r e u d i t h e t l e n s z o l i d i t a s n a k , m a g v a i k i tü i tö c s i r a 
k é p e s s e g e i t e k é s v a l ó d i s á g á n a k k ö s z ö n h e t i a m a n a g y 
p a r . ' f o g o l á s t , m e l y e t a h a z a i e s k ö z ö n s é g i r á n t a t a n ú s í t 
e s m é l t á n m a g u n k is l e g m e l e g e b b e n a j a n i h a t j u k e h a z a i 
szol id m a g k e r e s k é d o c z é g e t k ö z ö n s é g ü n k s z í v e s t igye l -
u i e b e é s j ó i n d u l a t á h u . 

Felelős szerkesztő: IVittinyer Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Feígl (iyala. 

Irodalom. 
— Marii t t u csuk ui'nirt'-g e lhuny t legkiválubt) l iémst í rónő 

össze* ri'gHiiyt'i jeleinn-k meg 25 kro* i l lusztrál t fazetekli tni H 
•Singer Wol fne r czég kiHitHsátutii. Miirlnt regényei ugysn mái-
le vantnik fordi tvn nye lvünkr* , I I I S A X O N L I A N egy-ke t tő k ivé te léve l 
mind véglog elfogyot t h e körülmény egynxeramind a legjobb bizo-
nyítók ar ra nézve, bogy Maili t t r egénye i , melyek a modern r egény-
irodalom legkivá lóbb t e rméke ihez ta r toznak , menny i re kedve l t ek 
a magyar közönség előt t is. A g y ű j t e m é n y Marli t t mlán l egé rde -
kenebb regényével „A vén kisasszony t i tka* czinAvel kezdőd ik , 
ezt fogják k ö v e t n i : , A |tii«ztai be rezegn i* , .Mákodig fe leK'g" , 
.Arsnyoi t Krzsike" stb. czimQ művei . Az u j gondos fonl i tás , vala-
mint az igen d'szes képekke l e l lá lo t kiadá* bizonyára nii'-g több 
olvasót fog szerezni Marlit t r egénye inek . - Minden <i hé tben egy 
25-kro* gazdagon i l lusztrál t f ü / e t j e l en ik meg 

N Í j H E T E K N E K . 
Kgy <dy e g y é n , ki igen e g v s z e r ü s z e r n e k k ö s z ö n i 

•_'.'{ é v i g t a r t ó sűk ' - t g é n e k és f t i l z ú g á s á n a k g y ó g y u l á -
s á t , k é s z a n n a k b i i á s á l n é m e t n y e l v e n m i n d e n j e l e n t -
k e z ő n e k i n g y e n b e ü 'd- ' t i i Cz i tn : J . I I . X i c h o l s o n , B é c s 
X I . , K o l i n g a s s e 4 . 

N y 1 1 1 - t é r . 

Fekete selyemszövetet 60 krtől 11 f r t ftb k r i g 
u i e i e r e n k i n t s i m a es m i n t i z o t t ( m i n t e g y 1 5 0 ki i -
ö n b ö ' ő m i n ő s é g b e n ) — d a r i b - é s v é g s z á m r a , p o r t o -
és v á i n m e n t ^ s e u szá l l i i I I e n n e b e r g O . (cs . é s 
k i r . u d v a r i s z á l l í t ó ) g v á r i r a k t á r a Z ü r i c h b e n . 
M i l l á k a t r ö g t ö o ö s o n k i i ld . L e v e l e k r e 10 k r . p o r t o 
v á r a t i k . 

l 6 t ) S | 8 9 . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A k ő s z e g i k i r . j á r á s b í r ó s á g m i n t t e l e k k ö n y v i h a -

t o s i g k ö z h í r r e t e s z i , hogv a k ő s z e g i t a k a r é k p é n z t á r 
v é g r e b a j t a t ó n a k C s o r b a G é z a ü g y v é d m i n t e l h a l t K a p -
p e l K á r o l y . Úgyis m i n t k i s k o r ú K i p p e I J ó z s e f , 
K a I a I i n, K á r o 1 y, J á n o s , G u s z t á v , F e r e n c z 
es K a r o I i u r é s z é r e k i n e v e z e t t ü g y g o n d n o k , t o v á b b á 
K a p p e l K á r o I y u e é s K a p p e I S a m u k ő s z e g i 
l a k ó s v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő e l l e n i 4 0 2 f r t . t ő k e k ö v e t e l e s 
és j á r u l é k a i i r á n t i v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a k ő s z e g i ki-
r á l v i j á r á s b í r ó s á g t e r ü l e ' e i i l evő K ő s z e g sz. k . v á r o s 
h a t á r á b a n f e k v ő a k ő s z e g i 1 7 2 . sz. t j k v b m A . I . 1 — 2 
so r sz . r>4"«í e s 54l t h s z . s / . a . f e lv tt 3 3 2 . ö s s z e i r á s i s z . 
h i / u l . r a é s k e r t j ü k r e 2 4 7 f r t , — u g y a n o t t f (G586 — 6 Ő 8 8 ) 
h r z . sz . a . fog la l t s z . ö | ő b i r t o ; u . r a 2 3 4 f r t , — és u g y a -
nott 7,109. h r / . sz. a . f e l v e t t s / . ő l ö b i r t o k u k r a az á r v e r é s t 
1 St> f r . b a n e z e n n e l m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i á r b a n e l r e n -
d e l t e . e s liogv a f e n n e b b m e g j e l ö l t i n g a t l a n o k a z 

l>90-ik évi február hó 27-ik nap-
jának délelőtti 10 órakor Kőszegen 

a biróság helyiségében 
m e g t a r t a n d ó n v i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t k i k a l u i s i 
á r o n a ló l is e l a d a t u i f o g n a k . 

A r v c r e z u i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a z i n g a t l a n o k 
k i k i á l t á s i á r i n u k 10 s z á z a l é k á t k é s z p é n z b e n , v a g y 
hz 1 8 8 1 : L X . t ö r v é n y c z i k k 4 2 - d i k g - á b a n | e l z e t t á r-
f o I v a ni m a I s z á m í t o t t é s a z l S 8 1 - i k é v i n o -
v e m b e r h ó 1 - é n 3 3 3 3 - i k s z á m a l a t t k e l t i g a z s á g ü g y -
t n i n i s z l e r i r e n d o l e t 8 ik § - á b i n , k i j e l ö l t ó v a d é k k é p e s 
é r t e k p a i i rhái t a kü i i i d >it k e z é h e z l e t e n n i , a v a g y a z 
1 8 8 1 . L X . t . - cz . 17l). ^ a é r t e l m é b e n a b á n a t p é n z n e k 
a b í r ó s á g n á l e l ő l e g e s e l h e l y e z é s é r ő l k i á l l í t o t t s z a b á l y -
s z e r ű e l i s m e r v é n y t á t s / o l g á l t s t n i . 

K e l t K ő s z e g e n , l s 8 D - i k é v i n o v e m b e r h ó lt» d i k 
n a p j á n . 

A k ő s z e g i k i r á l y t j á r á s b í r ó s á g m i n t t e l e k k ö n y v i 
h a t ó s á g . 

D r. JS a á r y , 
k i r . a l j b i r ó . 

H I R D E T E S K K . 

|8 év óta jónak bizonyult száz meg száz 
elismerés. 

1 p e r e z a l a t t , k e f é i é n n é l k ü l 
f é n y e i * C N i x i u a . 

Gaertner Eich. 
f o l y é k o n y f r a n c / i a f é n y m á z a . ml í j 

i t e k e n j ü k a b ő r t é s a z o n n a l 
f r l t ü n i k nz e r ő s f e k e t e f é n y . 
mely 8 n a p o n á t e l t a r t , n e d -
v e s s é g b e n n e m eresz t , e d i k m e g 
e s v i z h a i l u n i i á l e sz i a bo r t 
T a k a r é k o s , t i s z t a es g y o r s . Al-
k n l n i n s a fiit . p a p s á g v a k , t ' s z -
tek i t i k , g r z d á k n a k , e r d é s z e k 
n e k é s m i n d e n k i n e k , l ' r i , nő i 
és g y e t m e k l á b h e l i h e z , l o s z e r -

y - i s z a m o k h o z slb» H a s z n á l a t b a n 
* van a es . é s k i r . c s a p a t o k n á l 

P o r t o n i e n t e s s / é t k i i l d é s s e l 2 p ' i l a r z k 1 f r t 
3 0 k r . 0 p a l a c z k W f r t 1 2 p a l a r z k 4 f r t (M) k r . 

Oaertner Rich. chemiai gyára, 
cs. és kir. hadseregszállitó, 

Bécs* , G i M e l l a u t r z a 4 . 

Kapható Kőír.egen: K o t h N á n d o r . H . 
^ i e i i n i a i i i i és O e i l t M c l i D á v i d bőrke-

reskedő uraknál. 

A ki nem tudja, 
hogy a sok hirdetett gyógyszer közül melyik fe le lne 
meg leginkább betegségének, az kérje azonnal leve-
luzo-lapon Richter kladóintczetetöl Upcsében, a ke-
i k k e l ellátott „A B e t e g b a r a t " czímö könyvecskét. 
A hozzá nyomtatott halai rátok bizonyítják. hogy a 
művecskében foglalt jó tanácsok követése által, nem 
csak ezren-meg-ezren elkerülték a haszontalan pénz-
kiadást, hanem még a vágyvs-vsgyott gyógyulást is 

hamar megtalálták. A könyv ingyen küldetik meg. 



Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következméoyei ellen. A m o s t u r a l k o d ó I n f l u e n z a j á r v á n y n á l 

a j n i i l l i n t ó . 

C o n i f e r s n - S p r i t 
(Fenyő-illat.) 

í./hii é l t tba lzaam it 1« . j o b b * leggyógyl iutásosb g v ó g t . 
fQvekből H leggoudo«abban vuii k.'-t*itv«> s különösen minden 
emé-ztési bajok, gyomorgörcs , é tvágy h iány, savanyu* t' ll>(if„. 
gés. vériólulás , a ranyere* bajok s tb . s í k e l len te l j esen | t l t r 

tósnak bizonyul. Ily kitüllő hatásai következté l ezen élet 
balzsam egy "bebi/.onvult, megbízható ház iszerevé lett 11 ué|m , .j , 
Ára egy nagy üveggel I f r t . kis üveggel 5 0 kr. Elismerő 
iratok ezrei bárk inek betekintes vege t t r ende lkezes r e állnak 

Ó v á * ! Hamis í tások e lke rü l é se vé>f,«tr 
' mindenk i t figyelmeztetek, h ,^ , ' 

HZ egvedü l á l t a l am UZ e rede t i u tas i tá , ,,;„'. 
r int készített „Dr. SOSA-fele e l e t b a l z s a o " 
minden ü w o s k é j e kék hu rokba van r S l , . 
magolva , melynek hosszoldalain „Lr. B33A 
e l e t b a l z s a m a a . . feke te sashoz" czio-
z e t t g y ó g y s z e r t á r b ó l , FRAGNER E. P r a « 
2C5 I I I . " német , eseli, magya r és franci,, i 

Védjegy. nyelven olvasható, széle t felein pedir / 
ide nyomott védjegy lá tha tó , 

/>#•. nos.t Hetbalzsama valódion kapható rsak 
/1 készitó 

A legjobb t's leghatáso-
sabb levegő-tiszti tó és l'estűl-
lenitő-szer u lakásokban, mely 
a friss, legüdítőbb erdőszagot 
terjeszti szét a szobában. 

Orvosi fe lügyelet mellett 
Ie>z ktW.ii ve, az Eggenbergi 
vízgyógyíntézetbent írác mellett. I 

Á r a e g y ü v e g n e k 0 0 k r 
e g y k a r t o n 3 ü v e g g e l p e d i g 
1 i r t N O k r 1 

Főraktárak l iudapesten ; 
T ö r ö k József gyógyszeriára , 
Királyiitcza 12 ; B r á z a y 
K á I in á n nagykereskedő IV. 
Muzeum-körut 2 3 . 

Kapható : Hajóson Martinovich József 
gyógyszerésznél ; K ő s z e g e n : Kőszegi J. 
könyvkereskedőnél ; Lőcsén DuH'ek Fr igyes 
gyógyszerésznél . 

Egyenes megrendelések így cz ímzendők: 

D i r o c t i o n d e r W a s s e r - H e i l a n s t a l t 
K g g e i l b e r g bei Graz in Steiermark. 

F R A G N E R B . 
f ö r a k t á r a b a n . g y ó g y s z e r t á r a . . feke te sashoz" Pragnban 
205 III.. es BUDAPESTEN Torok József úr gyógyszerésznél, 
k i rá ly-uteza 1Ü. «z.. Budai Emil úr városi gyógyszer tárában „ 

V á r o s h á z - t é r e n . 
A z o o z l r a k - i i i n g y n i ' m o i m r e l i i a m i n d e n n a 
g y o l t h g y ó g y i s y . e r t a r a l m n v n n r n k t á r e z e n 

é l e t b n l / . ) i « i i i b ó l . 

l ' gyano t t k a p h a t ó . 

p r á g a i á l t a l á n o s h á z i - k e n ő c s 
több ezer há lauv i l a ikoza t t a l e l i smer t biztos gyógyszer minden-
féle gyu ladáaok , sebek én genyedések e l len . Kzen kenőcs 
biztos e r e d m é n y ű v e l haszná lha tó a eői emlő gyu ladásáná l , a 
tej tespedésénél s az emlő i i iegkeiuéuvedésénél s /ü léskor, ke-
levény nél, vé rdaga i in tokuá l , genyes f a k a d é k o k n á l , pokol varnál, 
körömgyökt ié l , az ú g y n e v e z e t t k ö r ö m f á r a g n á l , e l k i m é n y e d é s e k -
nél, f e lpu t t ádásokná l , m i r i g y d a g a u a t o k u á l , zsirdagaiintoknal, 
é r i éke t len t agokná l s th. Minden gyu ladás t . dagana to t , elke-
inényedést , felpuH'.idást a leg röv idebb idő a la t t e l t ávo l í t ; • 
ahol már g e n y e d é s muta tkoz ik , ott a dagana to t legrövidebb 
idő alat t f á j d u l o m né lkü l fe lsz ív ja , k iére t i >s k igyógyí t ja . 

J 9 F ~ K a p h a t ó 25 es 35 k r a j e z a r o s sze l enczekben ' V b 

( ^ V n M ! Miután a prágai áltxlá-
noH házikeiiőczöt sokszor 

u tánozzák , mindenk i t figyelmeztetek, 
hogy ez e rede t i utasí tás szerint o*ak 
nálam leH% készítve, s esak likkor 
valódi, ha a »árga ércsszeleneze, 

melybe t ö l t e t i k , vöröa használa t i u tas í tásokba (melyek H 
nyelven uyomvák i én kék ka r tonba , melyen az ide nyomott 
véd jegy l á t h a t ó — burko lva van. 

HALLÁSI BALZSAM a legbeb izonyu l t abb számta l an 
próbaté t á l ta l l eghiz tosahbnak elinmert szer a nehézhal lá* 

k igyógy i t á sá ra s az egészen elvesztet t hallási tehe tség vissza-
nyerésére E g y ü v e g a r a 1 f r t . 

I ' U G ' l l l i x i r . L O M M M * V S F O ^ P A N T A 

a [ ő t i x ' i e f e n í ő c z f i c q 

,Benedek-rendü' szerzetesektől 
Soulac-I a p a t s á g Girondeban 

P r i o r : I I0111 n n i ; i i e l » i i i i e 
2 a r a n y e r e m : 

S r < ! • • • ! 1 S S 3 - L ^ n i l n l S S t 
A I R F I I I S G S S S M I K I T Ü N T E T L E K . 

Keltalál " " " r s a u d 
tátott : P r i o r á l t á l . 

A főt isz te lendő é* ke-
c y s „Benedek rendi *-ek 
fog-elixlrjenek m i n d e n -
napi használa ta . — egy 
pár r»ep|iiiyi adag egy 
|>ohár vízben — meg-
akadályozza a lyuka* 
fog képződését és meg 
gvógyi t ja a lyukas fogat , 
melynek fehér fényt és sz i lá rdságot 
kölcsönöz, s a mel le t t a fo|rluí*t erő-
siti és épen t a r t j a . 

Olvasóinknak tehá t t ény leg szolgá-
latot teszünk, a midőn figyelmöket 
ezen régi é t hasznos kész í tményre 
f e lh ív juk , a tuely a l eg jobb gyógyszer 
és e g y e d ü l i óvszer a f o g f á j á s e l l en . 

Húz a lapí t ta to t t H i t i ! -hen .« |Ba | H f l f B « r « l C f l l l * IlHt és ltlN, 

F « i « C v n « k : Ut lUUéf l Kue Croi* d e Hequny. 

Ka/>ható ntintien nevrxetenebb iUtit*:erárh - krrrn 
knté*hrn. yyóyy*irrtArakban én 'ayitgifnzerárA-

Htroyaei kvrr*kr<t+*ekb' n. 

Forg-at í i -gépeket^ 
kitűnő és tartós minőségben 

több évi jótállás melh'tt szállít 

U m r a t h és t á r s a 
g a z d a s á g i g t ' p g y á r a 

Prága-Bubna. 
Arjeyyzékrk kivonatra imji/rn. 

Kitűnő bizonyítványok rendelkezésre állanak 
l i a k t á r a : 

Budapest, váczi-utc/a 60. sz. a. 

Utánzások ellen minta és jegygyei védve. 

Gyomorsó 
Sohaumann Gyula 

vidéki g y ó g y s z e r é s z t ő l S t o o k e r a u b a a 

emésztési zavároknál és gyomorbajok ellen 
évek óta kipróbált etrenüi szer. 

Kapható a: osztrák magyar monarchia mindet) 
jón»' vii yyóyi/szeí td i áh a n. 

Egy doboz ára 75 kr. 
Postaszétküldés legkevesebb k«;t doboz véie-

lénél utánvéttel 
Főraktár: N v l a a u m a i i i i ( d y u l n 

v i d é k i g y ó g y s z e r t á r a S t o c k e r a u b a n . 

g y ó g y á s z a t i s z a k l a p o k v é l e m é n y e i e gyo -
m o r s ó é r t é k é r ő l . 

Wiener Medic in ische W o c h e n s c h r i f t ( M e s i gyógyászati 
het i lap) ÍM!8, 15. szám. A S c h a u m a n n Gyula ur atocker««i 
gyógyszer tá rából való gyomorsó egy oly szer, mely emész-
tési zavaroknál , a gyomor gvengeségéné l annak hurutjainál , 
vagy ehhez való h a j l a m o k n á l é tvágy ta lanságná l slh. igen ( 
j ó hatással hir és ne tnrsak é t rend i * minden étkezésnél , 
használati.ló. hanem l e g i n k á b b gyógyászat i szernek kell azt 
tekin teni . Annak összetétele , me íyekban a legjobbau k ip ro 
bált anyagok , köztük o lyanok , me lyeknek nagyszerű ha tása 
csak a legú jabb korban lett köztudomású — képviselve van-
nak, é r the tővé teszi a m a j ó s i k e r e k e t , melyek annak a lkal -
mazása ál tal e l é r e tnek . Ks m i n d e n k i , ak i tud ja , hogy éppen 
a* emésztési zavarok l i t e rnyi re befolyásol ják az e m b e r egész-
ségi á l lapotá t és m e n n y i r e l e . o g y a s / t j á k az eg . s z tes ta lk* ' 
tot, el fog ja i smerni egy ily szer fontosságát . 

Wiener Medic in ische B l ü t t e r t l técsi gyógyásza t i lapoki 
18!S 22. szám. „A s toekeraui vidéki gyógyszer tá r tu la jdo-
nosa Schaumann Gyula gyógyszerész által készí tet t gyomorso 
különösen idül t gyomorhur tná l j ö n é s z s z e r ű e n a lka lmazásba . 
Leg inkább azon e'iönynyel blr az egyébh rosz emésztéseknél 
használt szerek fölött hogy könnyen e lveszhető és hosszabb 
ideig vehető a né lkü l , hogy á r t a n a . Különösen rosz emész-
téssel b i ró egyének részére a j á n l a t o s . 

T u d o m á s u l : Megbízható vevőim és e lárus í tó im tud-
tomra ad ták hogy itt ott a eoneurensek , ak iknek foga lmuk 
sinrs a gyomor lö összetételéről , minden érték né lkü l i szereket 
készítenek és az enyé imhez hasonló dobozokban e l á r u s í t j á k , 
amivel is ké rem a r r a t g y e l n i , hogy a dobozokon az. én alá-
írásom lá tha tó legyen . Sehaumanti Gyu la . 

M e ^ h i v t i s , 
a kőszegi takarékpénztárnak 1890. évi február hó 16-án délelőtt 10 órakor saját he-

lyiségében tartandó 

rendes évi közgyűlésére. 
T á r g y H o r o y . n l : 

1. Az igazgatóság és felügveló-bi/.ottság jelentése az 1880. évi üzlelkimutatás és 
mérleg előterjesztése, a tiszta nyeremény felosztása és a felment vény megadása feletti 
határozathozatal. 

2. A7 alapszabályok 6. §-a a lapján határozathozatal a felett, vájjon a 60 ,000 f i i ra 
kiegészített részvénytőke 3 0 0 db. 2 0 0 forintos, avagy 0 0 0 db. 100 frios névértékű u j 
részvénybe osztassék-e be. 

3. Az igazgatóság alelnökének 1 évi, — az igazgatóság 8 tagjának 3 évi időtar-
tamra való választása. 

A k ő r . K j ü l é i w n a / o n r é s z v é n y e s b í r s t a v a n i t i j o g ú u l , a kin»'k r é s z v é n y e .'i h ó n a p p a l h k i i * . 
g y ü l é « e l ő t t H t a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y k ö n y v é b e n n e v é r e b e j e g y e z t e t e t t , a a k i r é » s v é n y e t 8 n a p p a l 
a k ö x g v ü l é s e l ő t t a t a k a r é k p é n z t á r n á l l e i e t t e . 

Kelt Kőszegen, 1890. j anuár hó 28-án. 

( l ' t á n n y o m a t n e m d i j a m a t l k . ) 

N y o m a t o t t F e j g l H y u l a k ö n y v n y o m d á j á b a n K ö s x e g e n . 

Az igazgatóság. 

H I K l > E T E H K K . 

I l o n i o k t a l a j u ü m ö l c s f a - i s k o l o ! 

I n g l n á r } LiámwAii 
C s e g l é d e n létező ^Phyloxera" mentes lio-
mokralajjal biró <••« szaktekintélyünk Bereczki 
Máté u r h í r n e v e s telepéről beszerzett legkitű-
nőbb 3 7 6 fajt, valamint vadonezot és egye-
bet tartalma/ó és m<»t már ötszörösen na-
gyobbított 

> gyümölcsfa-iskolájának 
n é v ea a r j " g v z é k e k í v á n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t i k . 

T i s z t á n a I i n a t a v é t e l é n é l 1 0 " 0 á r e n g e d m é n y . 
K i ü l t e t ' - » r e a l k a l m a s , k i v á l ó s z é p . e r ő s . m i n d e n f e l e 
n e m e t 2 - 4 é v e n c s e m e t é k i r a i : 2 0 k r t ó l 4 0 k r i g 
A h o m o k b a n n e v e l t t ' s e m e t é k b e b i z o n y u l t t é n v . 
h o g y a k á r m i l y e n ta ia j i» : in b i z t o s a n m e g e r e d n - k 

I b i 7 a I M I k i l o . . f r t . 0 0 k r t ó l 8 f r t . 8 0 kr-i<; 
K o r a 

V • s V 8 . 6 0 « 
Á r p a • • 6 7 0 . 8 . — m 
K u k o r i c z a . 6 9 • 0 . 3 0 m 

/ . a b • • • 7 7 0 . s • 9 

f i t k i 

HÍI7.HIÍ»X( 1. 1 0 0 ki l» ir> 5 0 

. I I . fl 14 4<» 
I toz .xhazt I. m 14 3 0 

. H . 9 12 6 0 

l t u z a k o r p a 9 5 — 

l t o z a . 9 4 7 5 
K ö l e s k á s a • 9 11 
l>ara 9 l f , 
Á r p a d a r a • II s — 

S z é n a • 9 2 8 0 

S z a l m a 9 1 7 0 

f r t . k r . 
1 0 0 k i l o b u r g o i n a 3 — 

M n r h a h u s . 1 k i l o — 4 S 

M a r h a zsii 1 
1 )ÍNznöliiis « — r,fi 

« — 

H o r j u h u s 9 — 6 0 

l l i r k a h u s 9 — 4 0 

1 m é i e r ö l b ü k k f a 1 3 5 " 

„ d o r o n g 10 
t ö lg \ fa 9 4 " 

9 „ d o r o n g 7 

.vz egés/.ség f e n t i r t a s á r a , az e le tnedvek s e <U< k lu M,',„ 
u vérnek l í s ' t i t á aá ra és t iszta á<tnpotl>aii való f t -niar iú-áia 
a |• * emésztés e lő-egi lésére a legjobb s legba tb ii..s,il,l. . / . , 
uiá is miiiilenCtt i smeretes és keiivelt 

éhthhsan Dr. ROSÁ-tói. 

P i a c z i - á r a k . 
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